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ANNULMENT OF VOWS

The following is said on Erev Rosh Hashanah, before midday, preferably in the presence of a

quorum of ten men.

It is necessary to understand the words one is reading. Therefore, if one does not understand
the Hebrew, it should be read in a language one understands.

The petitioner should stand facing those who annul, who are seated.

Listen my masters,

expert judges!

Any vow,

oath or prohibition,

even a prohibition to derive benefit,
which I have imposed upon myself
or upon others,

by any expression of prohibition,

or any uftterance

that has issued from my mouth,

or that I vowed and resolved in my heart
even to perform a certain mitzvah,
or any good practice

which I did three times

but did not expressly state

that it shall be without the force of a vow
—whether it is a commitment

which I made concerning myself

or with regard to others,

both those which are known to me
or which have already been forgotten by me
—all these, I regret them
[retrospectively| from the time [ made them,
and I request and ask

nullification for them.

I do not, God forbid, rue

the performance of good deeds
which I have done,

but I regret

that I did not explicitly state

“I will do this thing

without assuming the obligation of a vow,
oath or commitment in thought.”
Therefore, I ask of your honors
annulment;

[ regret all of them,

all the aforementioned—

whether they were matters
concerning the physical, the spiritual
or the financial.

Now, according to the law,

one who regrets [his vows, etc.]

and seeks annulment,

must state the particulars of the vow;
know, however, my masters,

that they are many

and it is impossible to specify them
—and I do not request nullification
for those vows

which cannot be annulled—
therefore, consider them

as if I had specified them.
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Those who annul respond with the following paragraph, three times:

They shall all be annulled for you,
all absolved for you,
all permitted to you.

There is neither vow,

nor oath, nor prohibition,

nor assent nor commitment in thought;
but there is forgiveness,

pardon and atonement.

Just as we grant annulment

in the court here below

so shall they be annulled

in the Heavenly Court.
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Then the petitioner makes the following public statement before them:

I hereby declare publicly

before you

that I nullify from now on

all the vows,

all the oaths, prohibitions,

assents and commitments in thought
which I will take upon myself,

except the vows to fast

which are made at the Minchah prayer.
And if I should forget

the stipulations of this declaration

and make any further vows henceforth,
from now I regret them

and declare

that they are all null and void,

they have no force or effect,

and they shall not be binding at all.

[ regret them all,

from now and for all time.
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Those who annul respond as follows:

They all shall be annulled for you,
they all shall be absolved for you,
they all shall be permitted to you.
There is neither proscription,

nor ban nor malediction;

but there is forgiveness,

pardon and atonement.

Just as you are released

by the court here below,

so shall you be released

by the Heavenly Court,

and it shall not make

any impression at all,

And all the curses

shall turn to blessings,

as it 1s written:

And the Lord your God turned
for you

the curse into a blessing,

for the Lord your God loves you.
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At the end of the sixth (and seventh) year of the Shemittah cycle, one should make a Pruzbul
by making the following declaration before a bet din of at least three people:

[ hereby transfer to you
all loans that are owed to me
so that I may collect them

whenever I wish.

/820 NNYIM\

Excerpt from the

D2% i )]
N2 ¥ niain 59
DN 1228y
TN it 03

SIDDUR TEHILAT HASHEM
LINEAR EDITION

Siddur

Siddur

All Rights Reserved © Kehot Publication Society
Graphic created by Menachem Benchemon | Visual-Torah.com

70

nBarais

AAAAAAAAAAAA

nload on the

P> Google play ¢ App Store

PoWaw 5”1 1790 HTIvn oman apYy "2 Awn YRE9 ' 0NN 1IN nnwa 1o wh



